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A new bathroom concept is born. Lignage is a journey through 

time, the design legacy of Noken Porcelanosa Bathrooms. Our 

latest designer jewel. Sketch by sketch, its shapes and lines are 

revealed, defining its exclusivity and becoming a luxury piece for 

the bathroom. It has been awarded the iFDesign Award 2019 

and the Delta Selection in the ADI Awards 2020.

Un nouveau concept de salle de bains est né. Lignage est un 

voyage dans le temps, l’héritage du design de Noken Porcelanosa 

Bathrooms. Notre dernier bijou exclusif. Une esquisse après 

l’autre, ses formes et ses lignes se dessinent et déterminent son 

exclusivité pour en faire une pièce de luxe pour salle de bains. La 

collection s’est vue décerner les prix iFDesign Award 2019 et Delta 

Selection de ADI Awards 2020.



Ramón Esteve Cambra
Architect and designer. Valencia, 1964.
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Ramón Esteve (1964), is the founder and director of his studio 

since 1991. He has a PhD in architecture from the Polytechnic 

University of Valencia and an architect from the Escuela 

Superior de Madrid. With this training he is a creative who 

directs and develops his activity both in the field of architecture 

and interior design, as well as in industrial design and artistic 

direction, both nationally and internationally. Its strength is 

the Mediterranean architecture, a current well exemplified 

by emblematic residential projects such as Casa Sardinera or 

Refugio en la Viña. It is also known for cultural works such as 

the Center d’Art Pumps Gens or its designs for Vondom or 

Porcelanosa. His work has been recognized with a multitude 

of national and international awards. The most recent Land 

Rover Born 2018 awards. He also combines his work with the 

teaching task as a professor at the School of Architecture of 

the Polytechnic University of Valencia and various masters, 

conferences and workshops.

Ramón Esteve (1964) est fondateur et directeur de son studio 

depuis 1991. Il est titulaire d’un doctorat en architecture 

de l’Université polytechnique de Valence et architecte de la 

Escuela Superior de Madrid. Grâce à cette formation, il est un 

créateur qui dirige et développe son activité aussi bien dans 

le domaine de l’architecture et de la décoration intérieure que 

dans celui du design industriel et de la direction artistique, 

aux niveaux national et international. Sa force réside dans 

l’architecture méditerranéenne, un courant bien illustré par 

des projets résidentiels emblématiques tels que la Casa 

Sardinera ou le Refugio en la Viña. Il est également connu 

pour des œuvres culturelles telles que le Centre d’Art Pompes 

Gens ou ses conceptions pour Vondom ou Porcelanosa. Son 

travail a été récompensé par une multitude de prix nationaux 

et internationaux. Le plus récent prix qu’il a reçu est le Land 

Rover Born 2018. Il combine également son travail avec celui 

d’enseignement en tant que professeur à l’École d’architecture 

de l’Université polytechnique de Valence et à divers masters, 

conférences et ateliers.



| 6 | | 7 |

Meticulous production 
processes

des processus de production 
soucieux du moindre détail

Apart from opting for innovation in bathroom design, Noken 
preserves traditional and human manufacturing, ensuring the 

quality in each of its pieces for the bathroom.

En plus de miser sur l’innovation de ses designs de salle de bains, 
Noken respecte une fabrication traditionnelle et artisanale en 

veillant à la qualité pour chacune de ses propositions.
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The legacy of the past, the 
inheritance of the future
L’héritage du passé, le legs du futur

Under the ‘Upcoming tradition’ slogan, Lignage offers 
bathroom equipment its classic-renewed essence. 
Lignage takes us back to those classic taps, while 
adopting a cutting-edge aesthetic that moves us to the 
design of the future.

Avec pour slogan ‘Upcoming tradition’, la ‘tradition à 
venir’, Lignage offre aux équipements de salle de bains 
son essence classique actualisée. En effet, elle rappelle les 
robinetteries classiques tout en adoptant une esthétique 
avant-gardiste qui nous transporte vers le futur
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Every drop counts
Chaque goutte compte

Advances made by Noken in sustainability have also 
created a range of equipment capable of saving 
water and energy, as well as reducing CO2 emissions. 
WaterForest is our eco-conscious concept, an initiative 
which encourages the saving of resources for the 
preservation of the future.
In our quest to make products more sustainable, the 
Lignage range includes Noken Eco Flow technology that 
limits the flow of the taps without any impact on comfort.

Grâce aux progrès réalisés en termes de durabilité, Noken 
a créé une gamme de produits à même de permettre des 
économies d’eau et d’énergie, et de réduire les émissions 
de CO2. WaterForest, notre programme éco-conscient, 
est une initiative qui encourage les économies de 
ressources pour la préservation de l’environnement pour 
les générations futures.
Lignage poursuit ces objectifs de durabilité grâce à la 
technologie Noken Eco Flow qui limite le débit du robinet 
sans affecter le confort de l’utilisateur.
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brushed copper
cuivre brossé

gold
or

brushed gold
or brosséchrome

chromé

Finish studio is a meticulously selected aesthetic 
that we apply to our products as if they were a 
blank slate. Pieces in natural and vibrant colours 
that feel amazing, with incredible resistance. 
The result of the perfect combination of 
innovation, meticulously selected materials, and 
a production process in which we take care of 
every detail.
The finishes are what make Lignage utterly 
unique: chrome, gloss gold, brushed gold and 
brushed copper.

Finish Studio est un rendu esthétique 
soigneusement sélectionné que nous appliquons 
à nos produits, comme s’il s’agissait de toiles 
blanches. Des pièces aux couleurs naturelles 
et éclatantes, un toucher agréable et des 
performances uniques en termes de résistance. 
Le résultat du mariage parfait entre une grande 
capacité d’innovation, une minutieuse sélection des 
matériaux et un processus de production attentif à 
chaque détail.
La singularité de Lignage réside dans ses finitions 
: chrome, or brillant, or brossé et cuivre brossé.

Finish Studio x 
Lignage

Finish Studio x 
Lignage
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Drawing on the collection’s industrial style, 
these new handle pieces (marble and cross 
shaped) reflect how they evoke different 
worlds, but always with the same common 
language: one of elegance and sophistication.  
The marble handle takes us back to the twenties, 
contrasting the luxuriousness of marble with the 
simplicity of the tap’s form. An art deco jewel. The 
cross-shaped handle, meanwhile, is more faithful 
to the essence of Lignage - geometric forms that 
evoke its characteristic industrial style.

S’inspirant du style industriel de la collection 
elle-même, ces nouvelles pièces (en marbre 
et en forme de croix) pour les manettes, 
évoquent des mondes différents mais parlant 
la même langue ; l’élégance et la sophistication.  
La manette en marbre nous ramène aux années 
1920, où le luxe du marbre contraste avec la 
simplicité des formes de la robinetterie. Un joyau 
art déco. En revanche, la manette en croix est 
plus fidèle à l’essence de Lignage, jouant avec 
les formes géométriques et évoquant le style 
industriel qui le caractérise.

natural marble
marbre naturel

New options
Nouvelles options
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chrome
chromé

gold
or

brushed gold
or brossé

brushed copper
cuivre brossé



| 18 | | 19 |



| 20 | | 21 |

Shower columns
colonnes de douche

The design of our Lignage shower column is based 
on three key requirements: simplicity, distinction and 
functionality.
The finishes have been designed to be practical, easy 
to use and easy to maintain, lending them excellent 
versatility.

Simplicité, distinction et fonctionnalité sont les exigences 
sur lesquelles repose la colonne de douche Lignage.
Outre la polyvalence des finitions disponibles, toutes sont 
conçues pour être pratiques, faciles à utiliser et simples à 
entretenir.
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Lignage has reinvented the shower experience. 
The minimalist, design-led construction is 
steered towards the benefits of hydrotherapy.  
The shower elements incorporate the same 
detailing as the taps, creating a sense of harmony 
with the rest of the bathroom. The various finishes 
available enable customers to customise their 
bathroom to suit their own taste and needs.  
Relax with cutting-edge designs inspired by the flow of 
water and its transformative powers.

Lignage réinvente l’expérience de la douche 
avec sa composition minimaliste axée sur 
le design et les bienfaits de l’hydrothérapie.  
Les éléments qui composent la douche créent une 
harmonie avec le reste de la salle de bains en disposant 
des mêmes détails que la robinetterie. Ses différentes 
finitions nous invitent à une salle de bains personnalisée 
où le client peut créer selon ses goûts et ses besoins.  
Relaxation grâce à des designs d’avant-garde inspirés de 
la fluidité de l’eau et de son pouvoir de transformation.

Showers
douches
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Bathtub taps
Robinetterie de salle de 

bains
Lignage taps embody the concept of the bathroom 
leaving its traditional, essentially functional role behind, 
and becoming a true oasis. They are now the perfect 
place for some me-time and all-important wellbeing. 
In Finish Studio finishes: gold, brushed gold and brushed copper, 
as well as chrome, work well with baths such as Lounge Oval 
(pictured) or Tono with a matching clicker drain.

La robinetterie Lignage de la baignoire devient la protagoniste 
d’une salle de bains qui s’éloigne de son rôle traditionnel, 
essentiellement fonctionnel, pour devenir une véritable oasis. 
Aujourd’hui, cette pièce devient le scénario idyllique pour 
prendre du temps pour soi, pour un véritable moment bien-être. 
Dans ses finitions Finish Studio : or, or brossé et cuivre brossé ainsi 
qu’en chrome, peuvent être combinés avec des baignoires telles que 
Lounge Oval (sur la photo) ou Tono avec un videur assorti.
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Technical information
Information technique

Finishes
Finitions

chrome
chromé

gold
or

brushed gold
or brossé

brushed copper
cuivre brossé
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chrome
chromé

100238532
N199999005

3 hole wall mounted basin mixer. Ceramic disc valves. Without pop 
up waste. “Plus” aerator. Flow rate 5 L/min at 3 bar.
Mélangeur lavabo à encastrer 3 pièces. Tête ceramique . Sans vidage. 
Avec mousseur “plus”. À 3 bars de pression 5 l/min.

gold
or

100238489
N199999004

brushed copper
cuivre brossé

100289167
N197503833

brushed gold
or brossé

100299403
N197503932

chrome
chromé

100238540
N109390159

Single lever basin mixer 3/8”. Ø25 mm ceramic cartridge. Length of 
hoses 380 mm. Without pop-up waste set 1 1/4”. “Plus” aerator. Flow 
rate 5 l/min. at 3 bar.
Mitigeur lavabo avec cartouche Ø25 mm. Flexibles raccordement 3/8” 
longueur 380 mm., sans vidage. Avec mousseur “plus”. À 3 bars de 
pression 5 l/min.

gold
or

100238550
N109390160

brushed copper
cuivre brossé

100289174
N197503840

brushed gold
or brossé

100299376
N197503931

chrome
chromé

100256473
N197503621

Single lever basin mixer trim kit. . Ø35 mm ceramic cartridge. 
Without pop up waste. Flow rate 5 L/min at 3 bar. Possibility of 
vertical and horizontal installation.
Partie externe mitigeur lavabo encastré avec cartouche céramique 
de 35mm. Sans vidage. Le débit à 3 bars est de 5l/min (eau mitigée). 
Possibilité d’installation verticale ou horizontale

gold
or

100258828
N197503673

brushed copper
cuivre brossé

100258817
N197503739

brushed gold
or brossé

100299094
N197503920

chrome
chromé

100241772
N197503616

LUXE - Single lever basin mixer 3/8”. Ø25 mm ceramic cartridge. 
Length of hoses 380 mm. Without pop-up waste set 1 1/4”. “Plus” 
aerator. Flow rate 5 l/min. at 3 bar.
LUXE - Mitigeur lavabo avec cartouche Ø25 mm. Flexibles raccordement 
3/8” longueur 380 mm., sans vidage. Avec mousseur “plus”. À 3 bars de 
pression 5 l/min.

gold
or

100241744
N197503612

brushed copper
cuivre brossé

100289158
N197503841

brushed gold
or brossé

100301598
N197504033

chrome
chromé

100238512
N199999003

3 hole basin mixer 1/2””. Ceramic disc valves . Without pop-up waste. 
Flow rate 5 l/min. at 3 bar.
Mélangeur lavabo 3 pièces. Tête ceramique . Sans vidage. À 3 bars de 
pression 5 l/min.

gold
or

100238531
N199999006

brushed copper
cuivre brossé

100289252
N197503832

brushed gold
or brossé

100299392
N197503930

100144928
N199999427

SMART BOX BASIN - Universal and quick installation for basin mixer. ½”” connections. 
Possibility of vertical and horizontal installation.
SMART BOX BASIN - Corps encastré installation rapide universelle pour mitigeur lavabo. 
Connections 1/2””. Possibilité d’installation horizontale et verticale.chrome

chromé
100241770
N197503603

LUXE - 3 hole basin mixer 1/2””. Ceramic disc valves . Without pop-up 
waste. Flow rate 5 l/min. at 3 bar.
LUXE - Mélangeur lavabo 3 pièces. Tête ceramique . Sans vidage. À 3 
bars de pression 5 l/min.

gold
or

100241754
N197503615

brushed copper
cuivre brossé

100289236
N197503835

brushed gold
or brossé

100301559
N197503993

chrome
chromé

100241762
N197503607

LUXE - Single lever bidet mixer 3/8”. Ø25 mm ceramic cartridge. 
Length of hoses 380 mm. Without pop-up waste. “Plus” aerator. Flow 
rate 5 l/min. at 3 bar.
LUXE - Mitigeur bidet avec cartouche Ø25 mm.Flexibles raccordement 
3/8” longueur 380 mm. Sans vidage. Avec mousseur “plus”. À 3 bars de 
pression 5 l/min.

gold
or

100241761
N197503608

brushed copper
cuivre brossé

100289159
N197503869

brushed gold
or brossé

100301630
N197503995

chrome
chromé

100241738
N197503609

LUXE - 3 hole wall mounted basin mixer. Ceramic disc valves. Without 
pop up waste. “Plus” aerator. Flow rate 5 L/min at 3 bar.
LUXE - Mélangeur lavabo à encastrer 3 pièces. Tête ceramique . Sans 
vidage. Avec mousseur “plus”. À 3 bars de pression 5 l/min.

gold
or

100241716
N197503605

brushed copper
cuivre brossé

100289254
N197503834

brushed gold
or brossé

100301584
N197503992

chrome
chromé

100238513
N109390157

Single lever bidet mixer 3/8”. Ø25 mm ceramic cartridge. Length of 
hoses 380 mm. Without pop-up waste. “Plus” aerator. Flow rate 5 l/
min. at 3 bar.
Mitigeur bidet avec cartouche Ø25 mm.Flexibles raccordement 3/8” 
longueur 380 mm. Sans vidage. Avec mousseur “plus”. À 3 bars de 
pression 5 l/min.

gold
or

100238533
N109390158

brushed copper
cuivre brossé

100289175
N197503839

brushed gold
or brossé

100299375
N197503933
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chrome
chromé

100241774
N197503606

LUXE - Floor mounted bath shower mixer 3/8” with 150cm shower 
hose and hand shower. Ceramic disc valves. Automatic diverter. 
“Plus” aerator. Flow rate for shower: 15,3 l/min. at 3 bar and flow 
rate bath: 22,1 l/min. at 3 bar. Diameter 110 mm. at base.
LUXE - Mélangeur bain/douche installation au sol complet avec flexible 
150cm et douchette. Tête ceramique. Douchette, flexible et support 
inclus. Mousseur “plus”. À 3 bars de pression pour douche 15,3 l/min. et 
pour bain 22,1 l/min. Ø110 mm. dans la base.

gold
or

100241718
N197503610

brushed copper
cuivre brossé

100289173
N197503867

brushed gold
or brossé

100301623

chrome
chromé

100238543
N199998977

Floor mounted bath shower mixer 3/8” with 150cm shower hose 
and hand shower. Ceramic disc valves. Automatic diverter. “Plus” 
aerator. Flow rate for shower: 15,31 l/min. at 3 bar and flow rate 
bath: 16,87 l/min. at 3 bar. Diameter 110 mm. at base.
Mélangeur bain/douche installation au sol complet avec flexible 150cm 
et douchette. Tête ceramique. Douchette, flexible et support inclus. 
Mousseur “plus”. À 3 bars de pression pour douche 15,31 l/min. et pour 
bain 16,87 l/min. Ø110 mm. dans la base.

gold
or

100238535
N199998986

brushed copper
cuivre brossé

100289239
N720000259

brushed gold
or brossé

100299404
N197503934

chrome
chromé

100257033
N197503623

Thermostatic smart box external component.
Pièce externe Smartbox thermostatique

gold
or

100258768
N197503687

brushed copper
cuivre brossé

100258818
N197503674

brushed gold
or brossé

100299076
N197503912

chrome
chromé

100256472
N197503622

Single lever concealed shower mixer trim kit.
Partie externe mitigeur encastré douche

gold
or

100258767
N197503671

brushed copper
cuivre brossé

100258832
N197503676

brushed gold
or brossé

100299120
N197503905

chrome
chromé

100256464
N197503624

Single lever concealed bath shower mixer trim kit
Partie externe mitigeur encastré bain douche

gold
or

100258851
N197503672

brushed copper
cuivre brossé

100258845
N197503675

brushed gold
or brossé

100299121
N197503911

100124166
N199999568

SMART BOX - Universal and quick installation for 1 way mixer with a Ø35 mm. ceramic 
cartridge and 1/2”” connections. The 3 bar pressure is 22,1 L/min. 2 mufflers and a 1/2”” 
plug included.
SMART BOX - Corps encastré d’installation rapide universelle pour mitigeur à 1 sortie. Avec 
cartouche céramique de Ø35mm et connexions 1/2’’. Le débit à 3 bars de pression est de 22,1 
l/min. 2 silencieux et un bouchon 1/2 inclus.

100124167
N199999572

SMART BOX - Universal and quick installation for 2 or 3 way mixers with a Ø35 mm. 
ceramic cartridge and 1/2”” connections. The 3 bar pressure is 20,1 L/min. 2 mufflers and 
a 1/2”” drain included.
SMART BOX - Corps encastré d’installation rapide universelle pour mitigeur à 2 ou 3 sorties. 
Avec cartouche céramique de Ø35mm et connexions 1/2’. Le débit à 3 bars de pression est de 
20,1 l/min aux trois sorties. 2 silencieux et 2 bouchons 1/2 inclus.

100238318
N521280253

SMART BOX SLIM - Universal and quick installation for 1, 2 or 3 ways mixers with  with 
wax thermo-element and 1/2” connections. Flow rate one outlet: 22,4 l/min. at 3 bar. and 
other outlet: 19,5 l/min. at 3 bar.
SMART BOX SLIM- Corps encastré d’installation rapide universelle pour thermostatique à 1, 2 
ou 3 sorties. Avec cartouche thermostatique en cire incorporée et connexions 1/2”. 3 bars de 
pression pour une sortie: 22,4 l/min. et pour l’autre deux: 19,5 l/min.

100124169
N199999567

SMART BOX - Internal component for built-in mixer 100124166 - N199999568
SMART BOX - Pièces internes pour corps encastré mitigeur 100124166 - N199999568

100124170
N199999574

SMART BOX - Internal component for built-in mixer 100124167 - N199999572
SMART BOX - Pièces internes pour corps encastré mitigeur 100124167 - N199999572

100238407
N199999007

SMART BOX SLIM- Internal thermostatic component for 3 exits 100238318 - N521280253
SMART BOX SLIM- Pièce interne thermostatique 3 sorties 100238318 - N521280253

100107937
N194710510

PROJECT LINE - Concealed shower valve with Ø35 mm ceramic cartridge and 1/2”” 
connectors. Flow rate 21 l/min. at 3 bar
PROJECT LINE - Corps interne mitigeur encastré douche, avec cartouche céramique de Ø35 
mm, connection de 1/2””, débit à 3 bars de pression 21 l/min.

100107958
N194710517

PROJECT LINE - Concealed bath shower valve with Ø35 mm ceramic cartridge, automatic 
diverter and 1/2? connectors. Flow rate at 3 bar: 20 l/min bath, 18 l/min shower.
PROJECT LINE - Corps interne mitigeur encastré bain douche, avec cartouche céramique de 
Ø35 mm. Inverseur automatique et connection de 1/2?, débit à 3 bars de pression baignoire 
20 l/min et douche 18 l/min,
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chrome
chromé

100238551
N199998984

2 ways concealed diverter valve 1/2”. Manual diverter. Flow 
rate 29,23 l/min. at 3 bar
Inverseur encastré mural 2 sorties. À 3 bars de pression 29,23 l/min

gold
or

100238517
N199998982

brushed copper
cuivre brossé

100289247
N199998799

brushed gold
or brossé

100299393
N197503935

chrome
chromé

100090796
N192579931

30 cm rain shower head, with ball joint
Ciel de pluie 30 cm, avec articulation.

gold
or

100238749
N199998979

brushed copper
cuivre brossé

100280685
N192579965

brushed gold
or brossé

100299345
N197503929

chrome
chromé

100241780
N197503617

LUXE - Wall mounted concealed 3 ways diverter valve 1/2”. Flow rate 
at 3 bar 27,09 l/min.
LUXE - Inverseur encastré mural 3 sorties. À 3 bars de pression 27,09 l/
min

gold
or

100241739
N197503611

brushed copper
cuivre brossé

100289157
N197503870

brushed gold
or brossé

100301621
N197503991

chrome
chromé

100238754
N199998974

40 cm shower head arm, wall connection
Bras ciel de pluie 40 cm. mural

gold
or

100238761
N197503679

brushed copper
cuivre brossé

100258831
N197503738

brushed gold
or brossé

100299355
N197503961

chrome
chromé

100238536
N199998983

Wall mounted concealed 3 ways diverter valve 1/2”. Flow rate at 3 
bar 27,09 l/min.
Inverseur encastré mural 3 sorties. À 3 bars de pression 27,09 l/min

gold
or

100238537
N199998981

brushed copper
cuivre brossé

100289245
N197503836

brushed gold
or brossé

100299394
N197503956

chrome
chromé

100238753
N199998968

LIGNAGE - Single function handshower.
LIGNAGE - Douchette 1 jet

gold
or

100238772
N199998954

brushed copper
cuivre brossé

100258815
N296870062

brushed gold
or brossé

100299358
N296870068

silver
argent

100137847
N199999496

150 cm. Flexi shower hose PVC coated
150 cm. - Flexible agrafage avec PVC

copper
cuivre

100289136
N299998158

brushed gold
or brossé

100299356
N197503958

chrome
chromé

100241777
N197503614

LUXE - 2 ways concealed diverter valve 1/2”. Manual diverter. Flow 
rate 29,23 l/min. at 3 bar
LUXE - Inverseur encastré mural 2 sorties. À 3 bars de pression 29,23 l/
min

gold
or

100241759
N197503613

brushed copper
cuivre brossé

100289253
N197503868

brushed gold
or brossé

100301577
N197504032

gold
or

100284661
N199998850

PROJECT LINE - Inner body 3-piece bathtub installation battery. Ø40 
mm Noken Tri-Control ceramic cartridge with built-in diverter.
PROJECT LINE - Corps interne batterie installation baignoire 3 pièces. 
Cartouche céramique Noken Tri-Control Ø40 mm avec inverseur intégré.

brushed copper
cuivre brossé

100284615
N199998848

brushed 
titanium
titane brossé

100284651
N199998849

chrome
chromé

100166061
N199999310

PROJECT LINE - Inner body 3-piece bathtub installation battery. Ø40 
mm Noken Tri-Control ceramic cartridge with built-in diverter.
PROJECT LINE - Corps interne batterie installation baignoire 3 pièces. 
Cartouche céramique Noken Tri-Control Ø40 mm avec inverseur intégré.

chrome
chromé

100292697
N175620870

External part 3-piece bathtub installation battery
Partie externe batterie installation baignoire 3 pièces.

gold
or

100292698
N175620869

brushed copper
cuivre brossé

100292757
N175620867

brushed 
titanium
titane brossé

100292744
N175620868
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chrome
chromé

100280346
N197503793

Shower column with mixer taps, L1249MM. Upper circular curve 
shower bar, D300MM shower head, round hand shower including 
check valve, sliding hand shower holder. With connections of 1/2 
“and with a distance of 150±20mm between them. The flow rate at 
3 bar is 6,3 l/min of the hand shower and 10,9 l/min of the shower 
head .
Colonne de douche avec mitigeurs, L1249MM. Barre de douche courbe 
supérieure, ciel de pluie D300MM, douchette à main ronde avec clapet 
anti-retour, support de douche à main coulissant. Avec des connexions 
de 1/2 “et avec une distance de 150 ± 20 mm entre elles. Le débit à 3 
bars est de 6,3 l / min de la douchette à main et de 10,9 l / min de la 
ciel de pluie.

gold
or

100280364
N197503794

brushed copper
cuivre brossé

100280383
N197503795

brushed gold
or brossé

100304093
N155416766

chrome
chromé

100238770
N199998953

LIGNAGE - Wall bracket
LIGNAGE - Support mural fixe

gold
or

100238771
N199998956

brushed copper
cuivre brossé

100258850
N197503735

brushed gold
or brossé

100299391
N197503928

chrome
chromé

100238755
N199998962

Shower column with mixer taps, L1249MM. Upper circular curve 
shower bar, D300MM shower head, round hand shower including 
check valve, sliding hand shower holder. With connections of 1/2 
“and with a distance of 150±20mm between them. The flow rate at 
3 bar is 6,3 l/min of the hand shower and 10,9 l/min of the shower 
head .
Colonne de douche avec mitigeurs, L1249MM. Barre de douche courbe 
supérieure, ciel de pluie D300MM, douchette à main ronde avec clapet 
anti-retour, support de douche à main coulissant. Avec des connexions 
de 1/2 “et avec une distance de 150 ± 20 mm entre elles. Le débit à 3 
bars est de 6,3 l / min de la douchette à main et de 10,9 l / min de la 
ciel de pluie.

gold
or

100238762
N199998963

brushed copper
cuivre brossé

100280345
N197503796

brushed gold
or brossé

100304084
N155416765

chrome
chromé

100238769
N199998961

LIGNAGE - Shower outlet elbow
LIGNAGE - Prise d́ eau murale

gold
or

100238773
N199998970

brushed copper
cuivre brossé

100258809
N197503736

brushed gold
or brossé

100299357
N197503959

chrome
chromé

100238804
N199998964

LIGNAGE - Wall bracket with outlet elbow
LIGNAGE - Support mural avec prise d’eau

gold
or

100238776
N199998935

brushed copper
cuivre brossé

100258844
N197503734

brushed gold
or brossé

100299401
N197503957

chrome
chromé

100241756
N197503604

LUXE - Set of 1/2” stop valves. Flow rate 59,94 l/min. at 3 bar
LUXE - Jeu de robinets d’arrêt 1/2” à encastrer. À 3 bars de pression 59,94 
l/min

gold
or

100241776
N197503618

brushed copper
cuivre brossé

100289238
N197503837

brushed gold
or brossé

100301620
N197503989

chrome
chromé

100238516
N199998973

Set of 1/2” stop valves. Flow rate 59,94 l/min. at 3 bar
Jeu de robinets d’arrêt 1/2” à encastrer. À 3 bars de pression 59,94 l/min

gold
or

100238544
N199998975

brushed copper
cuivre brossé

100289169
N197503838

brushed gold
or brossé

100299421
N197503936
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